GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR /| TURMDREHKRAN J 45 0 PA
BALIEHHBIN KPAH / 432 3 42d|

C€ ENos® UNE-EN-ISO 9001

C25
65m-4,8m
60m-4,5m
55m-4,2m
50m-39m
45m-35m
40m-32m
35m-2,8m 65m-72,3m
30m-25m 60m-67,2m
55m-62,0m
50m -56,9m
45m-51,8m
40m - 46,7m
35m-415m
30m-36,4m
9-3R
2 65m o
~ TD 3500 kg 65m-22,4m
60m-21,1m
e 60m 55m-19,7m
< TD 5000 kg 50m-18,4m
3 45m-17,1m
40m-157m
&l 35m-144m
= TD 6500 kg 30m-13.4m
R=6,9 m+ 50m
TD 8200 kg
4 45m
TD 10500 kg
40m
TD/2R/3R 12500 kg
STM20PASR
35m
Vs
7 TD/2R/3R 16000 kg
P 8
3 30m
sama T TDI2R/3R 20000 kg
Méaxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma 1 / Jib Section 1 --------------= 206.40.000
Maximum tower height without fastening (m). *Tramo pluma 2 / Jib section 2 ---206.41.000
H= Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). “Tramo gluma 3/ Jib section 3 - ---206.42.000 BSRI8-20-5,6 --------------- 204.20.000
Max, Hakenhthe ohne Verstreben (m). *Tramo pluma 4 / Jib section 4 ---rr-r-206.43.000  Aorna0 —160.21.200
MakcumarbHasi ebicoma Gawu 663 KpennieHusi (M).  *Tramo pluma 5/ Jib section 5 — ---206.44.700 TSR20 --- ---206.31.200
(p) 2 v gl plas ) il *Tramo pluma 6 / Jib section 6 --- ---206.45.500 ;gﬁigfgigggéggg
*Tramo pluma 7 / Jib section 7 --- ---206.46.000 o
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fléche *Tramo pluma 8/ Jib section 8 --------------- 206.47.000
Auslegerabschnitt / Cekyusi cmpensi | &) BN *Tramo pluma 9-3R / Jib section 9-3R ----- 206.48.700
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / &) J450PA

TD
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MTEPEMELLEHVE | ASJA:\“ STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOﬂHME/a:\QG
Al N PN N
30 2 30 2 30
AN Hm)| [0 | = SN Hm) | [0 | = Hm| O | =
526 30 |526] 8 | - 30 /50,7] 9 [ - 519] 8 | -
35 |52,6] 8 35 150,7] 9 | - 51,9] 8 | - | = TSR2
40 |52,6] 8 - 40 |150,7] 9 - 519| 8 -
45 [470] 7 | - 45 [451] 8 | - 463] 7 | - | L1 TSR2056
50 [453] 6 | 1 50 |395] 7 | - 446] 6 | 1
55 |453] 6 | 1 ® 55 1395] 7 | - 446] 6 | 1
S 60 |41,4] 6 | - B 60 |378] 6 | 1 40,7] 6 | -
= 65 |414] 6 | - f 65 1378 6 | 1 40,7 6 | -
BSRI 8-20-5,6
%
%37 Z ’
Z8m ’
TD/2R /3R
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / FORTBEWEGUNG / [TEPEMELLEHME | 21 PEN STATIONAIRE / STATIONAR / CTALIMOHAPHOE COCTOSIHME | f\_"\gl_'“:
' 2 N % N
30 I 30 A 30
SN Hm)| O | = WA Hm)| O | = AN Hm)| [ ]| =
50,9 30 [509] 7 [ 1 30 [451] 8 | - 50,2 30502 7 | 1
35 1470 7 | - 35 1434] 7 | 1 351463 7 | - | = TSR20
40 |414] 6 - 40 |378] 6 1 40 140,7| 6 -
45 [414] 6 | - 45 1378/ 6 | 1 45 [40,7] 6 | - | LI TSR2056
50 [39,7] 5 | 1 50 [339] 6 | - 50 [390] 5 | 1
55 139,7| 5 1 55 1339| 6 - @ 55 139,0/ 5 1
- 60 [39,7] 5 | 1 60 [339] 6 | - =160 (390] 5| 1
65 139,7] 5 | 1 65 [339] 6 | - 4§ 651390/ 5 | 1
BSRI 8-20-5,6 % BSRI 8-20-5.6 %
i
V77 7 g ;/
ZA8m —
TREPADO /| CLIMBING | TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / JIECTHHLA | 5L J450PA
hmax: TSR20-5,6T1 + 4XTSR20-5,6 + TSR20-5,6T2
> [ |
h (m) 33,6
TSR 2056 D (m) 13,8 -15,3
P (KN) 1870 1690
2.9% 245 h Rmax (KN) 485 720
- R
A\ = TSR2056T2 | H  H<250m TSR20-5,6T1: 206.31.400
b TSR20-5,6T2: 206.31.500
L D
B Trepado interno / Internal climbing
R= . TSR 20-5,6T1 @ Télescopage intérieur / Inneres klettersystem
P BHympeHHsisi necmuuua | &s\_ﬂ\ Csm\

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / Bempoeas Hazpyska & nokoe / Aol GJB C‘UM
Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynsmupytmecs | ;J &).A)M

En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabome / EPREN| Lé

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuRer betrieb / B nokoe / el GJB

mv i~ &
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CARGAS | LOADS / CHARGES / LASTEN / HAFPY3ku / Y J450PA

Cargas méaximas / Maximum loads
§ o (1) Charges maximales / Hochstlasten / MakcumanbHbie Hazpy3ku |4 ses bl
TD - 12t
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]
JANANAN D Portée du crochet (m) / Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmausi kptoka (m) / <sadl) (g3 Ciladll 5ae
12t m

(m] @m 30 35 40 45 50 55 60 65

65 40,0 12,0 12,0 12,0 9,6 7,7 6,0 4.7 3,5

60 40,6 12,0 12,0 12,0 9,9 8,0 6,4 5,0 -

55 40,8 12,0 12,0 12,0 10,0 8,1 6,5 - -

50 40,9 12,0 12,0 12,0 10,1 8,2 - - -

45 41,7 12,0 12,0 12,0 10,5 - - - -

40 40,0 12,0 12,0 12,0 - - - - -

35 35,0 12,0 12,0 - - - - - -

30 30,0 12,0 - - - - - - -

Cargas méaximas / Maximum loads
§ / L)'SA / L)_\L_A Charges maximales / Héchstlasten / MakcumanbHble Hazpysku |4 ses oadl
TD/2R/3R (t)
TD Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m)
I R 12t @ Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / calladll (g Calladll 530
(m)
241 @ 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
3R (m)

65 38;5@ 392 | 120 | 120 | 120 | 120 | 120 | 115 | 91 7,2 5,6 4,2 3,0
60 25,5 39,7 24,0 24,0 24,0 19,0 14,9 11,8 9,4 7,5 5,9 4.5 -
55 25,5 39,9 24,0 24,0 24,0 19,0 15,0 11,9 9,5 7,6 6,0 - -

50 18,5 25,5 40,0 36,0 32,7 24,5 19,0 15,0 12,0 9,6 7,7 - - -

45 18,7 25,7 40,8 36,0 33,2 24,9 19,4 15,4 12,4 10,0 - - - -

40 18,7 25,7 40,0 36,0 33,3 25,0 19,5 15,5 12,5 - - - - -

35 18,8 26,1 35,0 36,0 33,5 25,4 20,0 16,0 - - - - - -

30 18,8 26,2 30,0 36,0 33,5 25,4 20,0 - - - - - - -

Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] .
N 2R D Portée du crochet (m) / Reichweite des Hakens (m) / Paduyc delicmesusi kptoka (m) / aladll s calladll 52

18t@ | 9gt@
m m
() () 25 30 35 40 45 50 55 60 65
65 30,8 45,3 18,0 18,0 14,6 11,5 9,1 7,2 5,6 4,2 3,0
3R oR ™ . _Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m)
NN Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kpioka (m) / —Saall (sae Gilladll (5
30t@ | 20t @ 10t @
(m) | (m) (m) 20 25 30 35 40 45 50 55
55 21,6 29,0 44,0 30,0 24,7 19,0 15,0 11,9 9,5 7,6 6,0
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES

> —— J450PA
QUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN / XAPAKTEPHCTUKYU MEXAHU3MOB /1Y) (ailadll
*opcional {}
*optional % i
*en option L
*optional
:”“&‘ EC88115VF * EC150218VF * EC180305VF
FI9 65 kW 110 kW 132 KW
15 - 14
‘ 12t—29 m/min 12 12t- 56 m/min
2.2 t— 115 m/min AN 12t...45 m/min. 12 \ 0,9 t— 300 m/min
10 ° 1,9t...218 m/min. 10
iy \ 8 .
— - 6 ‘\ t
0 T T 4 \"“\ \\
. 4
20 40 60 80 100 120 2 5 \ |
m/min 0 N~———
40 &0 80 100 120 140 180 180 200 220 0
) 50 100 150 200 250 300
mimin .
m/min
25 24
24t — 14 m/min 2 I\ 24t ... 22 m/min. 24 \ 24t— 28 m/min
201 4.4t 57 m/min » 3,8t...109 m/min. 20 \ 1.8 t- 150 m/min
15 18 \\ 16 \
T10- N~ 2 12 N
-
[~
5 — 1g T~ 8 \
!
0 & = 4 ~
4 Sm—
10 20 30 40 50 60 2 0
. 20 30 40 50 60 70 80 9 100 110 20 40 60 80 100 120 140 160
m/min mimin m/min
40 38
36 t—9 m/min 36 \ 36t— 19 m/mi
30 1 6.6 t — 38 m/min 3 \ 36t... 15 m/min. 34 \ 27t— 1081n:}:]qin
» AN 5,7t... 73 m/min. 30 i
+~20 - N\ 26
24 \ 22
10 ) NC tis AN
16 14 N\
0 ‘ 12 \\\ 10 \\
0 10 20 30 40 8 . s \\
m/min 4 2 —
10 20 30 40 50 60 70 80 5 30 45 60 75 90 105
m/min m/min
—_—— R,
f j 2 "% 400V 50Hz
P v
TG4025VF 0OG2008VF EP10015VF TH4010 PTOTAL(EC88115VF + OG2008VF + EP10015VF) =  154,6 kW
4x7,5 kW 2x7,3 kW 75 kw 29,4 kw PTOTAL(*EC150218VF + OG2008VF + EP10015VF) = *199,6 KW
PTOTAL(*EC180305VF + OG2008VF + EP10015VF) = *221,6 KW
E] ecoMode [\ \
H
0...25 0...0,8 15 0,6
m/min r/min min m/min
sl/min TD 874 m \
H H< 2R 437m "‘) 1129 m
3R 291 m

JASD
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITUCOK [TOCTABKH / Jsxl) Luild J450PA

a - P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HA3BAHMUE | g L [m] A [m] H [m] kg]

Torre inferior / Lower tower
Tour inférieure / Unterer Turm TSRI-20-5,6
HuxHas 6awHs | Jid g 4

5,990 2,257 2,257 6562

Torre / Tower TSR20
Tour/ Turm / BawHsi | ¢ » TSR20-5,6

4,260 2,251 2,251 3110
5,990 2,257 2,257 4210

Torre asiento pista, torre superior y orientacion

Slewing table, top tower and slewing mechanism

Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation

Turmsitz, + oberer Turm + Ausrichtung

CudeHbe nnowadku + 8epxHsisi 6awiHs + M080POMHbIU MeXaHU3M
Vsl A + (g slall g 5all + Ol sl B3 g 2

9,650 2,320 2,560 15930

Punta de torre / Top tower

Tour supérieure / Turmspitze / 8epxHsist 6awHs | z ) i, 5,860 2,280 2,380 5300

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion

Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation

Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CudeHbe nnowadku + ocHosaHue 8epxHeli CeKyuu bawHu + No8opPOMHbIU
MexaHu3m

sl A1+ (g glall ol 4+ o) gall Ban g &

4,660 2,560 2,460 10630

[1 6,265 2,200 1,783 1830
[2] 10,460 1,560 1,750 2700
Tramo de pluma 3 10,505 1,560 1,748 2620
Jib section . 2] N , s . s . e 10,550 1,540 1,752 2295
;Losr:g og,gisﬂciﬂiﬁ [5] [ AVA/AVAVAVAVAVA /AVAVAVAVAVA /AVAVAVAVAVAV JAVAVAVAVAVAY /AVAVAVAVAVAY FAVAVAY m%‘""“Aé 10,550 1,540 1,730 1920
CeKuL?,q cmpensl [l (R s 10,550 1,540 1,730 1775
£ o 5al [7] 5,615 1,540 1,725 980
o 3,780 1,540 1,855 990
[9-3R] 2,370 1,970 3,170 1090

Contrapluma con mecanismos, pasteca y plumin
Counterjib with mechanisms, reeving block and auxiliary jib
Contre-fleche avec mécanismes et fléchette auxiliaire
Gegenausleger + Mechanismus + Unterflasche + Ausleger
lpomugogecHas KOHCOJb C MexaHuU3Mamu U 8CrioMo2amesibHou

~——L

dornonHumensHou cmpenou
Bacbue iy 5 Ll uSlaall g 3

— 6,330 2,240 2,500 19450
A

Contrapluma con elevacion pluma, pasteca y plumin

Counterjib+ luffing mechanisms+ reeving block+ auxiliary jib ] %;!Qg K
Contre-fleche avec mécanisme de relevage de la fleche, moufle et fléchette T
Gegenausleger + Auslegerhebewerk + Unterflasche + Ausleger - 6,330 2,240 2,500 12250
lpomusoeecHas KOHCOIb C MexaHU3MoM nodbema cmpesibl, 6510KoM U S *A 4 A

doronHumernsHol cmpesnol

Al A 55,85 A adl) pe eSladdl g ),

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism % i
L A

Mécanisme de levage de charge / Lasthubmechanismus

2,208 2,539 2,068 8815
Modbem 2pysa | alsaxll gol, 1{

=
Polipasto / Hook assembly TD/ZRI3R ﬂ @ 1,101 0,340 1,692 800

Palan / Flaschenzug / Monucnacm [ s ™ 5 0,150 0,278 1,715 240

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche /

Haltestange Ausleger / Pacmsixka nod0epxKu cmpesibi [ ¢, dues 2ie e Uhese Uess L

Parte superior / Top part / Partie supérieure / Oberteil 11,947 2,222 0,878 6975

Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et cabin

Plattform + Fuhrerstand / lTnamgpopma u kabuHa [ iuwiSsiain SHEne 2 2 L

Transporte torre de montaje / Jacking cage transport
Transport de tour de montage / Transport Montageturm TM20PASR-5,6
TpaHcrnopmuposka MOHMaXHOU 6awHu | «s i g Js

10,820 2,285 2,395 12140

2,200 0,340 0,830 3000
4,500 0,340 0,830 6000

Contrapeso / Counterweight
Contrepoids / Gegengewichte / [Tpomueogec / 4xStxa () j 5|

Lastre / Ballast

Lest / Ballast / bannacm / J& 3,800 0,275 1,5 3000
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| TURMZUSAMMENSETZUNGEN | KOHCTPYKLMS BAWHH | & 53 U 5S[ ]

J450PA

D TSR 20-5,6 206.31.000

TR 24/TSR20 204.36.000

N

% TSR 20 206.31.200

TR 24-5,6 156.30.700

§
§ TRD 24-5,6  163.31.300

T: Torre / Tower / Tour / Turm / BawHu / E‘)ei
H: Altura / Height / Hauteur / Hohe / Boicoma / E‘\-tu\

TH AR 24 156.21.200 HT
1] 59 = |4 : 591 s0 |1 = 421
2[115 98 98] 2 15| 2 s 2| | |2 115] 2 1152 %82
3171 154 154 3 171] 3 13 | |3 171 3 1713 1543
4]22,7 A a4 227/ 4 27| 4 4 227/ 4 274 24
5 (28,3 %5 %6 5 283| 5 283| 5 5 283 5 2835 %615
% 339] 6 339| 6 339] 6 3396 %22\8
35,3 ' ' 6 ' '
: § 395| 7 395 7 3957 3787
40,9 409| 7| | ' 7 ' '
7 § oils 4348
465 N : : 8 : !
8 § 45| 8 465 8 465
521| 9 521 9 52,1 5079
N AR 57,7| 10 57,7| 10 57,7 57,7 |10
6
AR24 v
60-55 AR24 633]11 6055 AR24 AR24 AR24
mso v o % VAV A
45-40 45-40 35
VAV |
30-35 |
TD/2R/3R D

H

Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / lpo4ue koHguaypayuu / Al alisa

=

k-1

H=339m+

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCITOPTHPOBKA | J&

gy +ASRD20/24

7 X

J450PA

HIGH CUBE 40’

1x OPEN TOP 40°

JASD
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